
Чувствуя себя уставшим после работы, я взял колокольчик и вызвал горничную.

«Вы звали?»

В комнату вошла Мирея-сан, одетая в костюм горничной. Было отрадно видеть что она уже
полностью оправилась от своей травмы плеча. Приятно любоваться молодой Рейной в костюме
горничной, но и фигура Миреи-сан довольно хороша. Не могу поверить, что она вдова и имеет
ребёнка, какая же красивая женщина.

«Э, кхм. Карло-сама, что прикажете?»

…..Ах.

У Миреи-сан покраснели щёки. Похоже, она засмущалась, когда я слишком долго её
разглядывал.

«Хм, как там Лучия? Всё в порядке?»

«Благодаря вам, она ходит в школу. Кажется, она завела несколько друзей.»

«Вот как? Отлично. Мирея, могу я выпить чашечку чая?»

«Да, один момент.»

Я попробовал чай, что принесла Мирея. Вкусно, но, к сожалению, нет сахара. Похоже, что
сахар здесь является предметом роскоши и не всегда доступен. Хочу съесть чего-нибудь
сладкого.

День проходил медленно, уже сгущались сумерки.

Да и я немного голоден. О, у меня есть отличная идея. Поем снаружи сегодня. Говяжье рагу из
«Павильона Фавна». Может быть, я встречу Феличию там.

«Мирея, я выйду прогуляюсь ненадолго.»

«В такой час?»

«Да, передай Мелиссе, чтобы не готовила на меня ужин, я поем в городе.»

«Поняла.»

«Здесь ведь есть цветочный магазин поблизости? Где можно купить букет.»

Я покинул особняк и пошёл в цветочный магазин, который указала мне Мирея. Хорошо, что
Мирея знала о нём, но смотрела на меня почему-то смущённым взглядом.  Она сказала, что
мне следует взять Луноса с собой, ведь он капитан стражи под моим непосредственным
контролем. Но я отказался.

Я не возьму с собой этого пижона, ну уж нет.

Я попросил составить мне букет в цветочном магазине. Похоже, в этом мире несколько
необычно, когда мужчина заказывает букет. Я получил заказ, хоть и смотрели на меня косо.
(ПП: Косо? И тут мне стало интересно, что составляет основную прибыль таких цветочных
магазинов.)



В букете было красочных цветов, но в основном гипсолюбка. Что это значит на языке цветов?
(ПП: Чистота, невинность, искренность, целомудрие. Свадебные букеты часто составляют из
этих цветов.)

«Неужели это Карло-сама. Спасибо, что снова нас посетили. Пройдёмте в комнату.»

Пухлый хозяин заведения «Павильон Фавна», Фэтс, встретил меня у входа и проводил в VIP-
комнату.

«Я захотел снова попробовать ваше телячье рагу. И мои ноги сами принесли меня сюда.»

«Меня переполняет гордость от того, что вам так понравилось. Я поспешу на кухню, чтобы
начали приготовление. Следует ли мне снова пригласить Феличию?»

Моё сердце забилось быстрее. Хорошо, Феличия сегодня здесь. Я напустил на себя столько
безразличия, сколько смог, и только тогда ответил.

«Ааа, вот как. Хочу ли я, чтобы Феличия пришла? Пускай, блюдо всё равно долго готовится, я
не против.»

«Непременно. Минуточку.»

Я ухмыльнулся и Фэтс ушёл.

«Карло-сама, пожалуйста, простите меня.»

Спустя пару минут Феличия вошла.

Ааах, она так хороша.

У неё такие чистые и невинные глаза, я чувствовал, что меня могло затянуть в эти озёра прямо
сейчас. Взрослые женщины, вроде Розеи безусловно хороши, но таких сдержанных и скромных
как Феличия я считаю лучшими.

«Феличия, пожалуйста, примите это.»

Я передал девушке букет, что недавно купил. Я подумывал подарить кольцо или ожерелье, но
даже я бы почувствовал отвращение к малознакомому человеку, который внезапно дарит такие
подарки. Поэтому я остановился на букете, тебе нравится?

«Ой, это для меня? Как это мило. Такой аромат…»

Феличия-тян подносит букет близко к лицу, чтобы насладиться запахом. Я вздохнул с
облегчением, ей нравится.

«Да нет, я чисто случайно  проходил мимо цветочного магазина и купил.»

Я лжец. На самом деле я сделал большой крюк, чтобы купить его. Разумеется, я не скажу об
этом.

«Это первый раз, когда джентльмен дарит мне цветы. Спасибо вам.»

Феличия-тян поклонилась и поблагодарила меня. Кажется, в этом мире нет обычая, чтобы
парень дарил девушке букет цветов. Но я современный человек, хоть и девственник. Я знаю,



что девушкам может понравится, хоть и не имею никакого опыта отношений.

Кажется, сегодня в ресторане не так много посетителей, как в прошлый раз, так что она
осталась со мной ещё на некоторое время.

Мы говорили с ней о разных вещах.

В этом году ей исполняется 19. Отец научил её петь и танцевать, но его бизнес погорел. С
матерью она приехала в Брэйхем и начала петь в ресторане, чтобы прокормить семью. Когда я
думал о трудностях, что она пережила, слёзы собирались в уголках моих глаз.

Кстати, я спрашивал, смотрела ли она турнир, но она туда не пришла. Какой стыд, она не
смогла лицезреть мою величественную фигуру.

Я попросил её спеть одну песню, после чего Феличия вернулась в зал.

Съев своё рагу, я собрался уходить. Мои глаза снова встретились со взглядом Феличии-тян,
когда она пела со сцены. Я попрощался с ней взглядом и она ясно мне улыбнулась. Чувствую,
сегодня мы стали ближе.

Уходя из ресторана, я чувствовал себя счастливым.

Покинув Павильон Фавна, я направился в своё укрытие. Взглянув в окно, можно увидеть, что
свет выключен, но я всё равно надел маску, прежде чем войти. На всякий случай.

Пик здесь нет.

Я переоделся, как подобает Акацки, не забыл маску и вышел из дома.

Я пришёл в гильдию приключенцев, внутри было шумно, хоть сейчас и ночь.

«Йо, Акацки, сюда.»

«Большой брат, давно не виделись.»

Пик и наёмник в маске Акацки звали меня. Пик даже правильно запомнила мои слова
«называй меня старшим братом, когда мы на людях». Прекрасно, прекрасно.

«Почему здесь всё переполнено, даже если  сейчас ночь?»

«Насчёт этого, Акацки. Тут большая работа привела всё в движение.»

«Брат, неподалёку от леса Рид видели тролля.»

«Ага, по слухам, у него две головы.»

Микадзуки выглядела радостной.

Тролль с двумя головами? Звучит проблемно. Феодальному лорду Карло ещё ничего не
докладывали.

Если мне придёт такое сообщение, значит гильдия искателей приключений провалилась, и они
просят помощи военных сил, хах? Но к тому времени, как до этого дойдёт, многие могут
пострадать.



Тролли довольно крупные существа в фентези-вселенных и известны своим образом глупых
гигантов. Точно также и в этом мире, тролли имеют рост примерно в три метра и очень
выносливые. Они часто нападают, кидая большие камни и размахивая стволами деревьев.
Пусть они и тупы, но это не значит, что победить их легко.

Монстр класса «С», значит победить его может одна группа приключенцев. Но у троллей есть
подвиды. Двухголовые тролли, о таком говорили сейчас, и трёхголовые.

Обычно тролли рождаются с одной головой, но иногда вырастают ещё головы, тогда тролль
становится крупнее, сильнее и умнее. Некоторые даже способны использовать магию.

В таком случае, монстру присваивается ранг «В», на него начинают охоту союзы искателей
приключений.

«Двухголовый это проблема. Магию использует?»

«Квест пришёл только недавно, так что деталей нет. Эй, Акацки, возьмёшь квест вместе с
нами?»

Очевидно, Микадзаки трясёт от возбуждения. Награда будет очень неплохой.

«Но ведь речь о двухголовом тролле, ему ведь присвоили ранг “В”?»

«Всё будет в порядке, Акацки!»

После этих слов Микадзуки приблизилась ко мне и прошептала на ухо так, чтобы Пик не
услышала.

«Я смотрела ваши поединки. Это было потрясающе. Для нас это будет лёгкая победа.»

Она говорит о турнире. Всё хорошо, но твоя грудь задевает мою маску, твоя грудь.

Сегодня я узнал, что маска это не всегда хорошо. Никогда не забуду это разочарование,
никогда.

«Хорошо, хорошо, я в деле. Встретимся здесь завтра? Я приведу одного знакомого
волшебника.»

«Я знала, за это я тебя и люблю ~.»

«Старший брат, я тоже иду.»

Окей, надеюсь, всё пройдёт нормально.

У меня ведь есть авторская коррекция.
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